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Zweite Berordnung 
über die Poſtgebühren im Generalgouvernement. 


Vom 21. März 1940. 


Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. I S. 2077) verordne ich: 


81 
(1) Vom 1. April 1940 ab gelten allgemein für 
Poſtſendungen innerhalb des Generalgouverne⸗ 
ments und aus dem Generalgouvernement nach 
dem Deutſchen Reich die reichsdeutſchen Inlands⸗ 
gebühren, jedoch nicht die Ortsgebühren für Briefe 
und Poſtkarten. 


(2) Ausnahmen ſind zuläſſig. 

(3) Für die nach dem Ausland zugelaſſenen 
Poſtſendungen gelten die reichsdeutſchen Aus⸗ 
landsgebühren. 


82 a 
Die Anwendung des Vermerks „Frei durch Ab⸗ 
löſung“ iſt im Generalgouvernement vom 1. April 
1940 ab nicht mehr geſtattet. Für die Behörden im 


Drugie rozporzadzenie 


o oplatach pocztowych w Generalnym 
Gubernatorstwie. 


Z dnia 21 marca 1940 r. 


Na podstawie 8 5 ust. 1 Dekretu-Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
wanych obszaröw polskich z dnia 12 pazdzierni- 
ka 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) roz- 
porzadzam: 

81 

(1) Od dnia 1 kwietnia 1940 r. obowiazuja ogöl- 
nie dla przesylek pocztowych w obrebie General- 
nego Gubernatorstwa i z Generalnego Gubernator- 
stwa do Rzeszy Niemieckiej oplaty obowiazujace 
w wewnetrzuym obrocie Rzeszy, wylaczajac jed- 
mak oplaty miejscowe dla Jistöw i kartek poczto- 
wych. 

(2) Na wyjatki moZna zezwalaé. 

(3) Dla przesylek pocztowych, dopuszezonych 
do obrotu zagranicznego, obowiazuja optaty obo- 
wiazujace w zagranieznym obrocie Rzeszy. 


8 2 
Uzywania adnotacji „Frei durch Ablösung“ za- 
brania sie w Generalnym Gubernatorstwie z dniem 
1 kwietnia 1940 r. Urzedy w Generalnym Guber- 
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Generalgouvernement gilt von dieſem Zeitpunkt 
ab der Freimachungszwang. 


Krakau, den 21. März 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 


Frank 


* 


natorstwie podlegaja z powyzszym terminem obo- 
wiazkowi frankowania. 


Krakau (Kraköw), dnia 21 marca 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszar6w 


Frank 


Verordnung 


über die Errichtung der Bewirtſchaftungsſtelle 
für Leder und Pelze im Generalgouvernement. 


Vom 21. März 1940. 


Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. 1 S. 2077) verordne ich: 

81 

(1) Zur Regelung und Überwachung des Ver— 
kehrs mit Häuten und Fellen, mit Leder und Pel⸗ 
zen, mit Erzeugniſſen aus Leder und Pelzwerk ein⸗ 
ſchließlich der zur Herſtellung dieſer Waren erfor— 
derlichen Gerbſtoffe wird eine Bewirtſchaftungs— 
ſtelle für Leder und Pelze im Generalgouverne— 
ment mit dem Sitz in Krakau errichtet. Sie iſt dem 
Leiter der Dienſtſtelle für den Vierjahresplan im 
Generalgouvernement unterſtellt. 

(2) Sie iſt berechtigt, im Einvernehmen mit dem 
Leiter der Dienſtſtelle für den Vierjahresplan im 
Generalgouvernement insbeſondere Beſtimmungen 
über die Beſchaffung, Herſtellung, Verteilung, La⸗ 
gerung, den Abſatz und Verbrauch ſowie über die 
Ausfuhr dieſer Waren zu treffen. 

(3) Die Bewirtſchaftungsſtelle ſetzt in den 
Diſtrikten je eine Vertrauensfirma zum Ankauf 
der geſamten im Diſtrikt anfallenden Häute und 
Felle (Häutevertrauensfirma) ſowie je eine Ver⸗ 
trauensfirma als Großverteiler des erzeugten Le— 
ders (Ledervertrauensfirma) ein. Die weitere Ver— 
teilung von Leder, Ledererzeugniſſen und Pelzwerk 
regeln der Leiter der Abteilung Wirtſchaft im Amt 
des Generalgouverneurs ſowie die von ihm zu be— 
ſtimmenden Dienſtſtellen im Einvernehmen mit 
dem Leiter der Dienſtſtelle für den Vierjahresplan 
im Generalgouvernement. 


82 

(1) Die Bewirtſchaftungsſtelle für Leder und 
Pelze im Generalgouvernement iſt berechtigt, jeder— 
zeit Auskunft über wirtſchaftliche Verhältniſſe, ins⸗ 
beſondere über Preiſe und Vorräte ſowie über Lei- 
ſtung und Leiſtungsfähigkeit von Unternehmen 
oder Betrieben zu verlangen. Die Bewirtſchaftungs⸗ 
ſtelle und die von ihr Beauftragten ſind befugt, 
zur Ermittlung wichtiger Angaben Geſchäftsbriefe 
und Geſchäftsbücher einzuſehen ſowie Betriebsein- 
1 9 5 und Räume zu beſichtigen und zu unter⸗ 
uchen. 

(2) Die von der Bewirtſchaftungsſtelle Beauf— 
tragten find vorbehaltlich der dienſtlichen Bericht- 
erſtattung und der Anzeige von Geſetzwidrigkeiten 
verpflichtet, über die Einrichtungen und Geſchäfts⸗ 
verhältniſſe, die ihnen bei der Ausübung ihrer Be- 
fugniſſe zur Kenntnis kommen, Verſchwiegenheit 
zu beobachten und ſich der Mitteilung und Ver⸗ 
wertung der Geſchäfts- und Betriebsgeheimniſſe zu 
enthalten. 


Rozporzadzenie 


o zalozeniu urzedu gospodarowania skörami 
i futrami w Generalnym Gubernatorstwie. 


Z dnia 21 marca 1940 r. 


Na podstawie $5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
wanych polskich obszaröw z dnia 12 pazdziernika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rzadzam: 

8 1 


(1) Celem uregulowania i kontroli obrotu sk6- 
rami i futrami oraz wyrobami ze sköry i futra 
lacznie 2 garbnikami potrzebnymi do wyrobu to- 
waröw takich zaklada sie urzad gospodarowania 
skörami i futrami z siedziba w Krakau (Krako- 
wie), ktöry podlega Kierownikowi Urzedu dla pla- 
nu czteroletniego w Generalnym Gubernatorstwie. 


(2) Wspomniany urzad jest upowazniony w po— 
rozumieniu z Kierownikiem Urzedu dla planu 
czteroletniego W Generalnym Gubernatorstwie 
wydawad w szezegölnoSci przepisy o nabywaniu, 
wyrobie, rozdziale, magazynowaniu, zbywaniu, 
zuzyciu i wywozie tych towaröw. 

(3) Urzad gospodarowania ustanawia w kazdym 
Okregu firme powiernicza do skupu wszystkich 
skör i futer, znajdujacych sie i bedacych w przy- 
sztosci w Okregu (powiernieza firma skör) oraz 
firme powiernieza do hurtownego rozdziatu skör 
produkowanych (powiernieza firma sköry). Dal- 
szy rozdziat skör, wyroböw skörzanych i futer 
unormuja Kierownik Wydzialu Gospodarki przy 
Urzedzie Generalnego Gubernatora oraz urzedy, 
majace by& przezen wyznaczone, w. porozumieniu 
z Kierownikiem Urzedu dla planu ezteroletniego 
w Generalnym Gubernatorstwie. 


82 

(1) Urzad gospodarowania skörami i futrami 
jest uprawniony, zazada6 kazdoczesnie informaeji 
o stosunkach gospodarczych, w szezegölnosei o ce- 
nach i zapasach, jak röwniez o wytwörczosei 
i zdolniosci wytwörezej przedsiebiorstw lub zakta- 
döw. Urzad gospodarowania oraz osoby przezen 
do tego upowaäznione sa uprawnione, celem stwier- 
dzenia waznych danych przeglada@ koresponden- 
cje handlowa i ksiegi handlowe, jak röwniez ogla- 
daé i zbadaé urzadzenia i pomieszezenia przed- 
siebiorstw. 

(2) Osoby, dzialajace z polecenia urzedu gospo- 
darowania, sa obowiazane — z zastrzezeniem 
skladania sprawozdan stuzbowych i doniesienia 
o wykroczeniach przeciw przepisom prawmym — 
zachowywac w tajemnicy urzadzenia i stosunki 
handlowe, o ktörych powziely wiadomos6 w zwiaz- 
ku z wykonywaniem ich praw, onaz powstrzymy- 
wa6 sie od’ rozszerzenia i wykorzystania tajemnie 
handlowych przedsiebiorstw. 
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8 3 

(1) Mit Gefängnis und Geldſtrafe bis zu unbe⸗ 
ſchränkter Höhe oder mit einer dieſer Strafen wird 
beſtraft, wer vorſätzlich oder fahrläſſig 


1. den Weiſungen der Bewirtſchaftungsſtelle für 
Leder und Pelze im Generalgouvernement zu— 
widerhandelt, 

2. unrichtige oder unvollſtändige Angaben macht 
oder benutzt, um für ſich oder einen anderen 
eine Genehmigung, Bewilligung, verbindliche 
Zuſage oder ſonſtige Beſcheinigung zu er⸗ 
ſchleichen, 

3. die von der Bewirtſchaftungsſtelle geforderten 
Auskünfte nicht oder nicht in der beſtimmten 
Friſt, unvollſtändig oder unrichtig erſtattet. 


(2) Zur Strafverfolgung iſt die Zuſtimmung 
des Leiters der Bewirtſchaftungsſtelle für Leder 
und Pelze im Generalgouvernement erforderlich. 


8 4 

Mit dem Inkrafttreten dieſer Verordnung ver⸗ 
lieren alle von den Chefs der Diſtrikte, den Kreis⸗ 
und Stadthauptleuten ſowie von den militäriſchen, 
polizeilichen und ſonſtigen Stellen erlaſſenen Be⸗ 
ſtimmungen über die Bewirtſchaftung von Leder 
und Pelzwerk einſchließlich der zur Herſtellung die— 
ſer Waren erforderlichen Gerbſtoffe inſoweit ihre 
Gültigkeit, als ſie dieſer Verordnung entgegen— 
ſtehen. Die endgültige Entſcheidung darüber, ob 
eine beſtehende Beſtimmung dieſer Verordnung 
widerſpricht, liegt beim Leiter der Dienſtſtelle für 
den Vierjahresplan. 


§ 5 
Dieſe Verordnung tritt mit dem Tage ihrer Ver⸗ 
kündung in Kraft. 


Krakau, den 21. März 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 


Frank 


Zweite Berordnung 
über das Verlagsweſen im Generalgouvernement. 


Vom 21. März 1940. 


Auf Grund des $ 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. I S. 2077) verordne ich: 


8 1 

(1) Das gemäß $ 2 Abſ. 1 der Verordnung über 
das Verlagsweſen im Generalgouvernement vom 
31. Oktober 1939 (Verordnungsblatt GGP. S. 19) 
innerhalb der Abteilung Volksaufklärung und 
Propaganda im Amt des Generalgouverneurs 
errichtete Verlagsamt wird aufgehoben. 

(2) $ 2 Abſ. 2 der Verordnung über das Ver⸗ 
lagsweſen im Generalgouvernement tritt außer 
Kraft. 

Die Abteilung Volksaufklärung und Propa⸗ 


ganda im Amt des Generalgouverneurs kann die 
ihr im § 1 der Verordnung über das Verlagsweſen 


8 3 
(1) Karze wiezienia i grzywny do nieograniczo- 
nej wysokosci lub jednej z tych kar podlega, kto 
umyslnie lub z niedbalstwa 


1. wykracza przeciw poleceniom urzedu gospo- 
darowania skörami i futrami w Generalnym 
Gubernatorstwie, : 

2. podaje nieprawdziwe lub nie wyczerpujace 
dane albo takich uzywa, oelem wyludizenia 
dla siebie lub osoby trzeciej zatwierdzenia, 
zezwiolenia, wiazacego przyrzeczenia lub za- 
$wiadezenia innego rodzaju, 

3. informacji, zadanych przez umad gospodaro- 
wania nie udziela albo udziela nie na.czas, nie 
wyczerpujaco lub nieprawdziwie. 


(2) Do Seigania karnego jest wymagana zgoda 
kierownika urzedu gospodarowania skörami i fu- 
trami w Generalnym Gubernatorstwie. 


8 4 

Z wejsciem W Zycie rozporzadzenia niniejszego 
traca mod obowiazujaca Wszystkie przepisy ı0, go- 
spodarowaniu sköra i futrami lIacznie z garbni- 
kami potrzebnymi do wyrobu takich towaröw, 
wydane przez Szeföw Okregowych, Starostöw Po- 
wiatowych i Miejskich oraz wojskowe, policyjne 
i inne urzedy, o ile sprzeczne sa z rozporzadze- 
niem niniejszym. Ostateczne rozstrzygniecie kwe- 
stil, czy pewien przepis sprzeczny jest z rozporza- 
dzeniem niniejszym, nalezy do Kierownika Urze- 
du dla planu czteroletniego. 


85 


Rozporzadzenie niniejsze wchodzi w 


z dniem ogloszenia. 


zyeie 


Krakau (Kraköw), dnia 21 marca 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszarow 


Frank 


Drugie rozporzadzenie 


o wydawnietwach w Generalnym Gubernatorstwie. 
Z dnia 21 marca 1940 r. 


Na podstawie S 5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Addministracji okupo- 
wanych obszaröw polskich z dnia 12 paZdziernika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rzadzam: 

81 

(1) Urzad wydawniczy, ktöry w Wydziale 
Oswiaty Ludu i Propagandy przy Urzedzie Gene- 
ralnego Gubernatora zostat utworzony w mySl $ 2 
ust. 1 rozporzadzenia o wydawnictwach W Gene- 
ralnym Gubernatorstwie z dnia 31 paZdziernika 
1939 r. (Dz. rozp. GGP. str. 19), znosi sie. 

(2) S 2 ust 2 rozporzadzenia o wydawnictwach 
w Generalnym Gubernatorstwie traci moe obowia- 
zujaca. 

82 

Wydziat Oswiaty Ludowej i Propagandy przy 
Urzedzie Generalnego Gubernatora moZe upraw- 
nienia, wyznaczone mu w $ 1 rozporzadzenia o 
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im Generalgouvernement zugewieſenen Befugniſſe 


auf nachgeordnete Dienſtſtellen übertragen. 


§ 3 


Dieſe Verordnung tritt mit dem 1. April 1940 


in Kraft. 
Krakau, den 21. März 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 


Frank 


wydawnictwach w Generalnym Gubernatorstwie, 
przeniesé na podlegte mu urzedy. 


8 3 


Rozporzadzenie niniejsze wchodzi W  äyeie 


z dniem 1 kwietnia 1940 r. 


Krakau (Kraköw), dnia 21 marca 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dia okupowanych polskieh obszar6w 


Frank 


Berichtigung 


In der Zweiten Verordnung über die Verlänge⸗ 
rung der Friſten des Wechſel- und Scheckrechts vom 
19. Februar 1940 (Verordnungsblatt GGP. !] S. 77) 
muß es im $ 2 auf Zeile 5 ſtatt „Art. 54 Abſ. 3“ 
richtig „Art. 54 Abſ. 4“ und auf Zeile 6 ſtatt 
„Art. 48 Abſ. 3“ richtig „Art. 48 Abſ. 4“ heißen. 


Krakau, den 15. März 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Im Auftrag 


Wille 


Sprostowanie 


W drugim rozporzadzeniu o predluzeniu ter- 
minöw prawa wekslowego i czekowego z dnia 19 
lutego 1940 r. (Dz. rozp. GGP. I str. 77) winno 
w $ 2 wiersz 5 zamiast „art. 54 ust. 3“ brzmieé 
„art. 54 ust. 4° i w wierszu 6 zamiast „art. 48 
ust. 3“ brzmied „art. 48 ust. 4%, 


Krakau (Kraköw), dnia 15 marca 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszaröw 
Z polecenia 


Wille 
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